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BAAL 
Gen 36:38  e B-Hanan, figliuolo di Acbor, regnò 
      39  B-Hanan, figliuolo di Acbor, morì, e 
Es 14:  2  Migdol e il mare, di fronte a B-Tsefon; 
        9  a Pi-Hahiroth, di fronte a B-Tsefon.  
Num 22:41  Balaam e lo fece salire a Bamoth B, 
 25:  3  Israele si unì a B-Peor, e l’ira 
        5  uomini che si sono uniti a B-Peor’.  
 32:37  Elealeh, Kiriathaim, Nebo e B-Meon,  
 33:  7  che è dirimpetto a B-Tsefon, e si 
Dt   4:  3  che l’Eterno fece nel caso di B-Peor:  
        3  quelli ch’erano andati dietro a B-Peor;  
Gs 11:17  fino a B-Gad nella valle del Libano 
 12:  7  da B-Gad nella valle del Libano fino 
 13:  5  da B-Gad, appiè del monte Hermon, 
      17  Dibon, Bamoth-B, Beth-B-Meon,  
 15:60  Kiriath-B, che è Kiriath-Iearim, e 
 18:14  e facea capo a Kiriath-B, che è Kiriath- 
Gd   2:11  dell’Eterno, e servirono agl’idoli di B;  
      13  e servirono a B e agl’idoli d’Astarte.  
   3:  3  dal monte B-Hermon fino all’ingresso 
        7  e servirono agl’idoli di B e d’Astarte.  
   6:25  demolisci l’altare di B che è di tuo 
      28  che l’altare di B era stato demolito, che 
      30  perché ha demolito l’altare di B ed ha 
      31  ‘Volete voi difender la causa di B? 
      32  ‘Difenda B la sua causa contro a lui, 
   8:33  a prostituirsi agl’idoli di B,  
      33  e presero B-Berith come loro dio.  
   9:  4  che tolsero dal tempio di B-Berith, coi 
 10:  6  e servirono agl’idoli di B e di Astarte, 
      10  e abbiam servito agl’idoli B’.  
 20:33  in ordine di battaglia a B-Thamar, e 
1Sa   7:  4  d’Israele tolsero via gl’idoli di B e di 
 12:10  e abbiam servito agl’idoli di B e 
2Sa   5:20  Davide dunque si portò a B-Peratsim,  
      20  pose nome a quel luogo: B-Peratsim.  
 13:23  sue pecore a B-Hatsor presso Efraim, 
1Re 16:31  andò a servire B, a prostrarsi dinanzi a 
      32  ed eresse un altare a B,  
      32  nel tempio di B, che edificò a Samaria.  
 18:19  ai quattrocentocinquanta profeti di B 
      21  se poi lo è B, seguite lui’. Il popolo 
      22  mentre i profeti di B sono in 
      25  Allora Elia disse ai profeti di B: 
      26  poi invocarono il nome di B dalla  
      26  ‘O B, rispondici!’ Ma non s’udì né 
      40  ‘Pigliate i profeti di B; neppur uno ne 
 19:18  ginocchio non s’è piegato dinanzi a B, 
 22:54  E servì a B, si prostrò dinanzi a lui, e 
2Re   1:  2  a consultare B-Zebub, dio di Ekron, 
        3  a consultare B-Zebub, dio di Ekron?  
        6  a consultare B-Zebub, dio di Ekron? 
      16  a consultar B-Zebub, dio d’Ekron, 
   3:  2  la statua di B, che suo padre avea fatta.  
   4:42  Giunse poi un uomo da B-Shalisha, 
 10:18  ‘Achab ha servito un poco B; Jehu lo 
      19  presso di me tutti i profeti di B, tutti i  
      19  voglio fare un gran sacrifizio a B; chi  
      19  per distruggere gli adoratori di B. 
      20  una festa solenne in onore di B!’ E la 
      21  e tutti gli adoratori di B vennero, e  
      21  entrarono nel tempio di B,  
      21  e il tempio di B fu ripieno da un capo 
      22  le vesti per tutti gli adoratori di B’. 
      23  entrò nel tempio di B,  
      23  e disse agli adoratori di B: ‘Cercate  
      23  ci sian soltanto degli adoratori di B’.  
      25  nell’edifizio del tempio di B;  
      26  fuori le statue del tempio di B, e le 
      27  mandarono in frantumi la statua di B;  
      27  e demolirono il tempio di B, e lo 

      28  Così Jehu estirpò B da Israele;  
 11:18  entrò nel tempio di B, e lo demolì;  
      18  agli altari Mattan, sacerdote di B. Poi 
 17:16  tutto l’esercito del cielo, servirono B;  
 21:  3  eresse altari a B, fece un idolo 
 23:  4  gli arredi che erano stati fatti per B, per 
        5  e quelli pure che offrivan profumi a B, 
1Cr   1:49  e B-Hanan, figliuolo di Acbor, regnò in 
      50  B-Hanan morì, e Hadad regnò in luogo 
   4:33  nei dintorni di quelle città, fino a B. 
   5:  5  Reaia, ch’ebbe per figliuolo B,  
        8  si estendeva fino a Nebo ed a B-Meon;  
      23  da Bashan fino a B-Hermon e a Senir e 
   8:30  fu Abdon; poi ebbe Tsur, Kish, B, 
      34  Figliuoli di Gionathan: Merib-B.  
      34  Merib-B generò Mica.  
   9:37  B, Ner, Nadab, Ghedor, Ahio, 
      40  Il figliuolo di Gionatan fu Merib-B,  
      40  e Merib-B generò Mica.  
 14:11  I Filistei dunque salirono a B-Peratsim,  
      11  a quel luogo il nome di B-Peratsim.  
 27:28  B-Hanan da Gheder, agli uliveti ed ai 
2Cr 23:17  entrò nel tempio di B, e lo demolì; fece  
      17  agli altari Mattan, sacerdote di B.  
 26:  7  gli Arabi che abitavano a Gur-B, e 
Sa  106:  28  Si congiunsero anche con B-Peor e 
Can   8:11  aveva una vigna a B-Hamon; egli 
Ger   2:  8  profeti hanno profetato nel nome di B, 
      23  non sono andata dietro ai B?’ Guarda i 
   7:  9  giurate il falso, offrite profumi a B, 
 11:13  altari per offrir profumi a B.  
      17  ad ira, offrendo profumi a B’.  
 12:16  al mio popolo a giurare per B, saranno 
 19:  5  hanno edificato degli alti luoghi a B,  
        5  fuoco i loro figliuoli in olocausto a B; 
 23:13  profetizzavano nel nome di B, e 
      27  dimenticarono il mio nome per B?  
 32:29  delle quali hanno offerto profumi a B e 
      35  E hanno edificato gli alti luoghi di B 
Ez 25:  9  Beth-Ieschimoth, B-meon e 
Os   2:  8  l’oro, di cui essi hanno fatto uso per B!  
      16  e non mi chiamerai più: ‘Mio B!’  
   9:10  ma, non appena giunsero a B-peor, si 
 13:  1  si rese colpevole col servire a B, morì.  
Sof   1:  4  sterminerò da questo luogo i resti di B, 
Rom 11:  4  piegato il ginocchio davanti a B. 
BAALA 
Gs 15:  9  fino a B, che è Kiriath-Iearim.  
      10  Da B volgeva poi a occidente verso la 
      11  passava per il monte B, si prolungava 
      28  Hatsar-Shual, Beer-Sceba, Biziotia, B, 
1Cr 13:  6  salì verso B, cioè verso Kiriath-Jearim, 
BAALATH 
Gs 19:  8  fino a B-Beer, che è la Rama del sud. 
      44  Elteke, Ghibbeton, B,  
1Re   9:18  B e Tadmor nella parte deserta del 
2Cr   8:  6  riedificò B e tutte le città di 
BAALÉ 
2Sa   6:  2  partì da B di Giuda per trasportare di 
BAALI 
1Re 18:18  dell’Eterno, e tu sei andato dietro ai B.  
2Cr 17:  3  seguìte da principio, e cercò, non i B  
 24:  7  adoperato per i B tutte le cose 
 28:  2  perfino delle immagini di getto per i B,  
 33:  3  eresse altari ai B, fece degl’idoli 
 34:  4  presenza furon demoliti gli altari de’ B 
Ger   9:14  e sono andati dietro ai B, come i loro 
Os   2:13  E la punirò a motivo de’ giorni de’ B, 
      17  torrò via dalla sua bocca i nomi de’ B, 
 11:  2  hanno sacrificato ai B, hanno offerto 
BAALIS 
Ger 40:14  ‘Sai tu che B, re degli Ammoniti, ha 
BAANA 
2Sa   4:  2  di schiere; il nome dell’uno era B, e il 
        5  di Rimmon Beerothita, Recab e B, 
        9  ed a B suo fratello, figliuoli di Rimmon 
 23:29  Heleb, figliuolo di B, da Netofa; Ittai, 
1Re   4:12  B, figliuolo d’Ahilud, avea Taanac, 

      16  B, figliuolo di Hushai, in Ascer e ad 
1Cr 11:30  Heled, figliuolo di B, da Netofa;  
Esd   2:  2  Bilshan, Mispar, Bigvai, Rehum, B. 
Neh   3:  4  alle riparazioni Tsadok, figliuolo di B;  
   7:  7  Mispereth, Bigvai, Nehum e B. 
 10:27  Malluc, Harim, B. 
BAARA 
1Cr   8:  8  ripudiate le sue mogli Huscim e B. 
BAASA 
1Re 15:16  E ci fu guerra fra Asa e B, re d’Israele, 
      17  B, re d’Israele, salì contro Giuda, ed 
      19  rompi la tua alleanza con B, re 
      21  E quando B ebbe udito questo, cessò di 
      22  di cui B s’era servito per la costruzione 
      27  B, figliuolo di Ahija, della casa 
      28  B l’uccise l’anno terzo di Asa, re di 
      32  E ci fu guerra fra Asa e B, re d’Israele, 
      33  B, figliuolo di Ahija, cominciò a 
 16:  1  figliuolo di Hanani, contro B, in questi 
        3  perciò io spazzerò via B e la sua casa, 
        4  della famiglia di B che morranno in 
        5  Le rimanenti azioni di B, le sue gesta, e 
        6  E B si addormentò coi suoi padri, e fu 
        7  fu diretta contro B e contro la casa di  
        7  il male che B avea fatto sotto gli occhi 
        8  Ela, figliuolo di B, cominciò a regnare 
      11  distrusse tutta la casa di B; non gli 
      12  Così Zimri sterminò tutta la casa di B,  
      12  avea pronunziata contro B per bocca 
      13  i peccati che B ed Ela, suo figliuolo, 
 21:22  e come la casa di B, figliuolo d’Ahija, 
2Re   9:  9  e come la casa di B, figliuolo di Ahija.  
2Cr 16:  1  B, re d’Israele, salì contro Giuda, ed 
        3  rompi la tua alleanza con B, re 
        5  E quando B ebbe udito questo, cessò di 
        6  di cui B s’era servito per la costruzione 
Ger 41:  9  fatta fare per tema di B, re d’Israele; e 
BAASEIA 
1Cr   6:40  figliuolo di Micael, figliuolo di B, 
BABEL 
Gen 10:10  E il principio del suo regno fu B, Erec, 
 11:  9  Perciò a questa fu dato il nome di B 
BABILONIA 
2Re 17:24  E il re d’Assiria fece venir genti da B, 
      30  Quei di B fecero Succoth-Benoth; 
 20:12  figliuolo di Baladan, re di B, mandò 
      14  ‘Son venuti da un paese lontano; da B’.  
      17  sarà trasportato a B; e nulla ne rimarrà, 
      18  degli eunuchi nel palazzo del re di B’.  
 24:  1  venne Nebucadnetsar, re di B, e 
        7  il re di B avea preso tutto quello che 
      10  i servi di Nebucadnetsar, re di B, 
      11  E Nebucadnetsar, re di B, giunse 
      12  Joiakin, re di Giuda, si recò dal re di B,  
      12  E il re di B lo fece prigioniero, l’ottavo 
      15  E deportò Joiakin a B; e menò in  
      15  cattività da Gerusalemme a B la madre 
      16  Il re di B li menò in cattività a B.  
      17  E il re di B fece re, in luogo di Joiakin, 
 25:  1  E Sedekia si ribellò al re di B. L’anno  
        1  Nebucadnetsar, re di B, venne con tutto 
        6  il re, e lo condussero al re di B a Ribla, 
        7  catena di rame, e lo menarono a B.  
        8  anno di Nebucadnetsar, re di B  
        8  guardia del corpo, servo del re di B, 
      11  che s’erano arresi al re di B, e il resto 
      13  e ne portaron via il rame a B.  
      20  li prese e li condusse al re di B a Ribla;  
      21  e il re di B li fece colpire a morte a 
      22  lasciatovi da Nebucadnetsar, re di B, il 
      23  che il re di B avea fatto Ghedalia 
      24  servite al re di B, e ve ne troverete   
      27  Evilmerodac, re di B, l’anno stesso che 
      28  degli altri re ch’eran con lui a B.  
1Cr   9:  1  Giuda fu menato in cattività a B, a 
2Cr 32:31  quando i capi di B gl’inviarono de’ 
 33:11  con catene di rame, lo menarono a B.  
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 36:  6  Nebucadnetsar, re di B, salì contro di  
        6  con catene di rame per menarlo a B.  
        7  portò pure a B parte degli utensili 
        7  e li mise nel suo palazzo a B.  
      10  lo fece menare a B con gli utensili 
      18  portò a B tutti gli utensili della casa 
      20  menò in cattività a B quelli ch’erano 
Esd   1:11  furon ricondotti da B a Gerusalemme.  
   2:  1  quelli che Nebucadnetsar, re di B,  
        1  avea menati schiavi a B, e che 
   4:  9  d’Afaras, d’Erec, di B, di Shushan, di 
   5:12  in mano di Nebucadnetsar, re di B, il  
      12  casa, e menò il popolo in cattività a B.  
      13  Ma il primo anno di Ciro, re di B, il re 
      14  dal tempio di B gli utensili d’oro e  
      14  e trasportati nel tempio di B; li fece 
      17  ricerche nella casa dei tesori del re a B, 
   6:  1  archivi dov’erano riposti i tesori a B;  
        5  di Gerusalemme e trasportati a B, siano 
   7:  6  Quest’Esdra veniva da B; era uno 
        9  avea fissata la partenza da B per il 
      16  che troverai in tutta la provincia di B, e 
   8:  1  di quelli che tornaron meco da B, sotto 
Neh   7:  6  Nebucadnetsar, re di B, avea menati in 
 13:  6  trentaduesimo di Artaserse, re di B, ero 
Est   2:  6  re di Giuda, da Nebucadnetsar, re di B.  
Sa 87:  4  e B fra quelli che mi conoscono: Ecco 
      137:    1  Là presso i fiumi di B, sedevamo ed 
                 8  O figliuola di B, che devi esser 
Is 13:  1  Oracolo contro B, rivelato a Isaia, 
      19  E B, lo splendore de’ regni, la superba 
 14:  3  pronunzierai questo canto sul re di B e 
      22  sterminerò di B il nome, ed i superstiti, 
 21:  9  ‘Caduta, caduta è B! e tutte le 
 39:  1  figliuolo di Baladan, re di B, mandò 
        3  venuti a me da un paese lontano, da B’.  
        6  sarà trasportato a B; e non ne rimarrà 
        7  degli eunuchi nel palazzo del re di B’.  
 43:14  io mando il nemico contro B; volgerò 
 47:  1  sulla polvere, o vergine figliuola di B! 
 48:14  ama eseguirà il suo volere contro B, e 
      20  Uscite da B, fuggitevene lungi dai 
Ger 20:  4  e darò tutto Giuda in mano del re di B,  
        4  che li menerà in cattività in B, e li 
        5  li piglieranno, e li porteranno via a B.  
        6  tu andrai a B, e quivi morrai, e quivi 
 21:  2  Nebucadnetsar, re di B, ci fa la guerra; 
        4  contro il re di B, e contro i Caldei che 
        7  in mano di Nebucadnetsar re di B, in 
      10  essa sarà data in mano del re di B, ed 
 22:25  in mano di Nebucadnetsar, re di B, in 
 24:  1  dopo che Nebucadnetsar, re di B, ebbe  
        1  e trasportato in cattività a B Jeconia, 
 25:  1  primo anno di Nebucadnetsar, re di B),  
        9  a chiamare Nebucadnetsar re di B, mio 
      11  serviranno il re di B per settant’anni.  
      12  io punirò il re di B e quella nazione, 
 27:  6  in mano di Nebucadnetsar, re di B, mio 
        8  a Nebucadnetsar re di B, e non vorrà  
        8  il collo sotto il giogo del re di B, quella 
        9  Non sarete asserviti al re di B! 
      11  il suo collo sotto il giogo del re di B e 
      12  il collo sotto il giogo del re di B, 
      13  che non si assoggetterà al re di B?  
      14  Non sarete asserviti al re di B! - perché 
      16  saranno in breve riportati da B, 
      17  sottomettetevi al re di B, e vivrete. 
      18  e in Gerusalemme, non vadano a B.  
      20  presi da Nebucadnetsar, re di B,  
      20  in cattività da Gerusalemme in B, 
      22  saranno portati a B, e quivi resteranno, 
 28:  2  Io spezzo il giogo del re di B.  
        3  che Nebucadnetsar, re di B, ha tolti  
        3  da questo luogo e ha portati a B;  
        4  che sono stati menati in cattività in B;  
        4  perché spezzerò il giogo del re di B’.  
        6  tornare da B in questo luogo gli arredi 

      11  il giogo di Nebucadnetsar, re di B, di 
      14  assoggettate a Nebucadnetsar, re di B; 
 29:  1  in cattività da Gerusalemme in B,  
        3  a B da Nebucadnetsar, re di B. Essa 
        4  in cattività da Gerusalemme in B:  
      10  settant’anni saranno compiuti per B, io 
      15  ci ha suscitato de’ profeti in B’.  
      20  in cattività da Gerusalemme in B!  
      21  in mano di Nebucadnetsar, re di B, ed 
      22  di Giuda che sono in cattività in B, e si  
      22  il re di B ha fatti arrostire al fuoco!’  
      28  e ci ha perfino mandato a dire a B: La 
 32:  2  L’esercito del re di B assediava allora 
        3  io do questa città in man del re di B, ed 
        4  sarà per certo dato in man del re di B, e 
        5  e Nebucadnetsar menerà Sedekia a B, 
      28  in mano di Nebucadnetsar, re di B, il 
      36  Ella è data in mano del re di B, per la 
 34:  1  quando Nebucadnetsar, re di B, e tutto 
        2  io do questa città in mano del re di B, il 
        3  occhi vedranno gli occhi del re di B;  
        3  da bocca a bocca, e tu andrai a B.  
        7  l’esercito del re di B combatteva 
      21  e in mano dell’esercito del re di B, che 
 35:11  Ma quando Nebucadnetsar, re di B, è 
 36:29  che il re di B verrà certamente e 
 37:  1  di Giuda da Nebucadnetsar, re di B.  
      17  ‘Tu sarai dato in mano del re di B’.  
      19  Il re di B non verrà contro di voi né 
 38:  3  in mano dell’esercito del re di B, che la 
      17  vai ad arrendere ai capi del re di B, 
      18  vai ad arrenderti ai capi del re di B, 
      22  menate fuori ai capi del re di B; e 
      23  sarai preso e dato in mano del re di B, 
 39:  1  Nebucadnetsar, re di B venne con tutto 
        3  tutti i capi del re di B entrarono, e si  
        3  magi, e tutti gli altri capi del re di B.  
        5  su da Nebucadnetsar, re di B, a Ribla, 
        6  E il re di B fece scannare i figliuoli di  
        6  il re di B fece pure scannare tutti i 
        7  catena di rame per menarlo in B.  
        9  menò in cattività a B il residuo della 
      11  Or Nebucadnetsar, re di B, avea dato a 
      13  capo de’ magi, e tutti i capi del re di B  
 40:  1  dovevano esser menati in cattività a B.  
        4  se ti piace di venire con me a B, vieni;  
        4  se non t’aggrada di venir con me a B, 
        5  che il re di B ha stabilito sulle città di 
        7  che il re di B aveva stabilito Ghedalia,  
        7  non erano stati menati in cattività a B,  
        9  abitate nel paese, servite il re di B, e 
      11  che il re di B aveva lasciato un residuo 
 41:  2  che il re di B aveva stabilito sul paese.  
      18  che il re di B aveva stabilito sul paese.  
 42:11  Non temete il re di B, del quale avete 
 43:  3  o per farci menare in cattività a B’.  
      10  Nebucadnetsar, re di B, mio servitore, 
 44:30  in mano di Nebucadnetsar, re di B, suo 
 46:  2  che Nebucadnetsar, re di B, sconfisse il 
      13  sulla venuta di Nebucadnetsar, re di B, 
      26  in mano di Nebucadnetsar, re di B, e in 
 49:28  che Nebucadnetsar, re di B, sconfisse. 
      30  Nebucadnetsar, re di B, ha formato un 
 50:  1  che l’Eterno pronunziò riguardo a B, 
        2  Dite: ‘B è presa! Bel è coperto d’onta, 
        8  Fuggite di mezzo a B, uscite dal paese  
        9  e fo salire contro B un’adunata di 
      13  passerà presso a B rimarrà stupito, e 
      14  Schieratevi contro B d’ogn’intorno, o 
      16  Sterminate da B colui che semina, e 
      17  Nebucadnetsar, re di B, le ha 
      18  Ecco, io punirò il re di B e il suo paese, 
      23  Come mai B è divenuta una 
      24  un laccio, e tu, o B, vi sei stata presa, 
      28  che scampano dal paese di B per 
      29  Convocate contro B gli arcieri, tutti 
      34  lo scompiglio fra gli abitanti di B.  

      35  agli abitanti di B, ai suoi capi, ai suoi 
      42  guerriero, contro di te, o figliuola di B!  
      43  Il re di B n’ode la fama, e le sue mani 
      45  che l’Eterno ha concepito contro B, e i 
      46  Al rumore della presa di B trema la 
 51:  1  io faccio levare contro B e contro gli 
        2  E mando contro B degli stranieri che la 
        4  crivellati di ferite per le vie di B!  
        6  Fuggite di mezzo a B, e salvi ognuno la 
        7  B era nelle mani dell’Eterno una coppa 
        8  A un tratto B è caduta, è frantumata. 
        9  Noi abbiam voluto guarire B, ma essa 
      11  suo disegno contro B è di distruggerla; 
      12  Alzate la bandiera contro le mura di B!  
      12  che ha detto contro gli abitanti di B.  
      20  O B, tu sei stata per me un martello, 
      24  io renderò a B e a tutti gli abitanti della 
      29  dell’Eterno contro B s’effettuano: 
      29  paese di B in un deserto senz’abitanti.  
      30  I prodi di B cessan di combattere; se ne 
      31  al re di B che la sua città è presa da 
      33  La figliuola di B è come un’aia al 
      34  Nebucadnetsar, re di B, ci ha divorati, 
      35  m’è fatta e la mia carne ricadano su B’, 
      37  e B diventerà un monte di ruine, un 
      41  B è ella diventata una desolazione fra 
      42  Il mare è salito su B; essa è stata 
      44  Io punirò Bel in B, e gli trarrò di gola  
      44  perfin le mura di B son cadute.  
      47  giustizia delle immagini scolpite di B, 
      48  giubileranno su B, perché i devastatori 
      49  Come B ha fatto cadere i feriti a morte  
      49  così in B cadranno i feriti a morte di 
      53  Quand’anche B s’elevasse fino al cielo, 
      54  Giunge da B un grido, la notizia d’un 
      55  l’Eterno devasta B, e fa cessare il suo 
      56  il devastatore piomba su lei, su B, i 
      58  Le larghe mura di B saranno spianate 
      59  quando si recò a B con Sedekia, re di 
      60  tutto il male che doveva accadere a B,  
      60  parole che sono scritte riguardo a B.  
      61  ‘Quando sarai arrivato a B, avrai cura 
      64  Così affonderà B, e non si rialzerà più, 
 52:  3  E Sedekia si ribellò al re di B.  
        4  Nebucadnetsar, re di B, venne con tutto 
        9  e lo condussero al re di B a Ribla nel 
      10  Il re di B fece scannare i figliuoli di 
      11  e il re di B lo fece incatenare con una  
      11  doppia catena di rame e lo menò a B, e 
      12  anno di Nebucadnetsar, re di B  
      12  al servizio del re di B, giunse a 
      15  fuggiaschi che s’erano arresi al re di B, 
      17  e ne portaron via il rame a B.  
      26  li prese e li condusse al re di B a Ribla,  
      27  e il re di B li fece colpire e mettere a 
      31  Evil-Merodac, re di B, l’anno stesso 
      32  quello degli altri re ch’eran con lui a B.  
      34  dato del continuo da parte del re di B, 
Ez 12:13  lo menerò a B, nella terra dei Caldei, 
 17:12  il re di B è venuto a Gerusalemme, ne  
      12  il re ed i capi, e li ha menati con sé a B.  
      16  concluso, vicino a lui, in mezzo a B, 
      20  lo menerò a B, e quivi entrerò in 
 19:  9  alle mascelle, e lo menarono al re di B; 
 21:24  per le quali passi la spada del re di B; 
      26  il re di B sta sul bivio, in capo alle due 
 23:15  ritratti de’ figliuoli di B, della Caldea, 
      17  E i figliuoli di B vennero a lei, al letto 
      23  i figliuoli di B e tutti i Caldei, principi, 
 24:  2  il re di B investe Gerusalemme.  
 26:  7  Nebucadnetsar, re di B, il re dei re, con 
 29:18  Nebucadnetsar, re di B, ha fatto fare al 
      19  io do a Nebucadnetsar, re di B, il paese 
 30:10  per man di Nebucadnetsar, re di B.  
      24  e fortificherò le braccia del re di B, e 
      25  Fortificherò le braccia del re di B, e le  
      25  la mia spada in man del re di B, ed egli 
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 32:11  La spada del re di B ti piomberà 
Dan   1:  1  Nebucadnetsar, re di B, venne contro 
   2:12  che tutti i savi di B fossero fatti perire.  
      14  era uscito per uccidere i savi di B.  
      18  messi a morte col resto dei savi di B.  
      24  dato l’incarico di far perire i savi di B;  
      24  ‘Non far perire i savi di B! Conducimi 
      48  il comando di tutta la provincia di B, e  
      48  stabilì capo supremo di tutti i savi di B.  
      49  agli affari della provincia di B; ma 
   3:  1  pianura di Dura, nella provincia di B.  
      12  agli affari della provincia di B: 
      30  e Abed-nego nella provincia di B.  
   4:  6  condurre davanti a me tutti i savi di B, 
      29  egli passeggiava sul palazzo reale di B.  
      30  è questa la gran B che io ho edificata 
   5:  7  e il re prese a dire ai savi di B: 
   7:  1  Il primo anno di Belsatsar, re di B, 
Mic   4:10  e andrai fino a B. Là tu sarai liberata, 
Zac   2:  7  tu che abiti con la figliuola di B!  
   6:10  di Sofonia dov’essi sono giunti da B, 
Mat   1:11  al tempo della deportazione in B.  
      12  E dopo la deportazione in B, Ieconia 
      17  da Davide fino alla deportazione in B,  
      17  e dalla deportazione in B fino a Cristo, 
At   7:43  Perciò io vi trasporterò al di là di B.  
1Pi   5:13  La chiesa che è in B eletta come voi, vi 
Ap 14:  8  Caduta, caduta è B la grande, che ha 
 16:19  e Dio si ricordò di B la grande per 
 17:  5  Mistero, B la grande, la madre delle 
 18:  2  Caduta, caduta è B la grande, ed è 
      10  Ahi! ahi! B, la gran città, la potente 
      21  con impeto precipitata B, la gran città, 
BACA 
Sa 84:  6  Quando attraversano la valle di B essi 
BACCELLI 
Luc 15:16  empirsi il corpo de’ b che i porci 
BACEREI 
Can   8:  1  Trovandoti fuori, ti b, e nessuno mi 
BACERÒ 
Mat 26:48  Quello che b, è lui; pigliatelo.  
Mar 14:44  Colui che b è desso; pigliatelo e 
BACI 
Pro 27:  6  di chi ama; frequenti i b di chi odia.  
Can   1:  2  Mi b egli de’ b della sua bocca!... 
BACIAMI 
Gen 27:26  ‘Deh, fatti vicino e b, figliuol mio’. 
BÀCIANO 
Os 13:  2  si dice: ‘Scannano uomini, b vitelli!’ 
BACIARE 
Gen 31:28  di b i miei figliuoli e le mie figliuole! 
BACIARLO 
2Sa 20:  9  destra prese Amasa per la barba, per b.  
Luc 22:47  la precedeva, e si accostò a Gesù per b. 
BACIARMI 
Luc   7:45  entrato, non ha smesso di b i piedi. 
BACIARONO 
1Sa 20:41  poi i due si b l’un l’altro e piansero 
BACIATE 
Sa 85:10  la giustizia e la pace si son b. 
BACIATO 
1Re 19:18  a Baal, e la cui bocca non l’ha b’. 
BACIAVA 
2Sa 15:  5  porgeva la mano, l’abbracciava e lo b.  
Luc   7:38  e gli b e ribaciava i piedi e li ungeva 
BACIAVANO 
At 20:37  e gettatisi al collo di Paolo, lo b, 
BACINI 
Es 24:  6  prese la metà del sangue e lo mise in b; 
 27:  3  le sue palette, i suoi b, i suoi 
 38:  3  le palette, i b, i forchettoni, i bracieri; 
Num   4:  7  vi metteranno su i piatti, le coppe, i b, i 
      14  i bracieri, i forchettoni, le palette, i b, 
   7:84  dodici b d’argento, dodici coppe d’oro;  
2Sa 17:28  portarono dei letti, dei b, de’ vasi di 
1Re   7:40  i vasi per le ceneri, le palette ed i b.  
      45  i vasi per le ceneri, le palette e i b. 
      50  le coppe, i coltelli, i b, i cucchiai e i 

2Re 12:13  né b, né trombe, né alcun altro utensile 
 25:15  prese pure i bracieri, i b: l’oro di ciò 
1Cr 28:17  per i b e per i calici; e l’indicazione del 
2Cr   4:  8  cinque a sinistra. E fece cento b d’oro.  
      11  i vasi per le ceneri, le palette ed i b. 
      22  i coltelli, i b, le coppe e i bracieri, 
Esd   1:  9  Eccone il numero: trenta b d’oro, 
        9  mille b d’argento, ventinove coltelli,  
Ger 52:18  i b, le coppe, e tutti gli utensili di rame 
      19  le coppe, i bracieri, i b, le pignatte, i 
Zac 14:20  saranno come i b davanti all’altare. 
BACINO 
Es 12:22  intingetelo nel sangue che sarà nel b, e  
      22  spruzzate di quel sangue che sarà nel b, 
Num   7:13  un b d’argento di settanta sicli, 
      19  un b d’argento di settanta sicli, 
      25  un b d’argento di settanta sicli, 
      31  un b d’argento di settanta sicli, 
      37  un b d’argento di settanta sicli, 
      43  un b d’argento di settanta sicli, 
      49  un b d’argento di settanta sicli, 
      55  un b d’argento di settanta sicli, 
      61  un b d’argento di settanta sicli, 
      67  un b d’argento di settanta sicli, 
      73  un b d’argento di settanta sicli, 
      79  un b d’argento di settanta sicli, 
      85  e ogni b d’argento, settanta; il totale 
Dt 34:  3  il b del Giordano e la valle di Gerico, 
1Re   7:30  angoli c’erano delle mensole, sotto il b; 
      31  c’era un’apertura in cui s’adattava il b; 
Sa 60:  8  Moab è il b dove mi lavo; sopra Edom 
      108:    9  Moab è il b dove mi lavo; sopra Edom 
Is 22:11  fate un b fra le due mura per le acque 
Gio 13:  5  Poi mise dell’acqua nel b, e cominciò a 
BACIO 
1Re 19:20  a dar un b a mio padre e a mia madre, 
Gb 31:27  mia bocca ha posato un b sulla mano  
Pro 24:26  Dà un b sulle labbra chi dà una 
Mat 26:49  saluto, Maestro! e gli dette un lungo b.  
Luc   7:45  Tu non m’hai dato alcun b; ma ella, da 
 22:48  tu il Figliuol dell’uomo con un b?  
Rom 16:16  gli uni gli altri con un santo b. Tutte le 
1Co 16:20  gli uni gli altri con un santo b.  
2Co 13:12  gli uni gli altri con un santo b. Tutti i 
1Te   5:26  Salutate tutti i fratelli con un santo b.  
1Pi   5:14  gli uni gli altri con un b d’amore. Pace 
BACIÒ 
Gen 27:27  Ed egli s’avvicinò e lo b. E Isacco sentì 
 29:11  E Giacobbe b Rachele, alzò la voce, e 
      13  gli corse incontro, l’abbracciò, lo b, e 
 31:55  b i suoi figliuoli e le sue figliuole, e li 
 33:  4  l’abbracciò, gli si gettò al collo, e lo b: 
 45:15  B pure tutti i suoi fratelli, piangendo. 
 48:10  a lui, ed egli li b e li abbracciò.  
 50:  1  di suo padre, pianse su lui, e lo b.  
Es   4:27  lo incontrò al monte di Dio, e lo b.  
 18:  7  il suo suocero, gli s’inchinò, e lo b; 
Rut   1:  9  Essa le b, e quelle si misero a piangere 
      14  e Orpa b la suocera, ma Ruth non si 
1Sa 10:  1  lo versò sul capo di lui, b Saul e disse: 
2Sa 14:33  in sua presenza; e il re b Absalom.  
 19:39  il re b Barzillai e lo benedisse, ed egli 
Pro   7:13  Essa lo prese, lo b, e sfacciatamente gli 
Mar 14:45  a lui e disse: Maestro! e lo b.  
Luc 15:20  e gli si gettò al collo, e lo b e ribaciò. 
BACUTH 
Gen 35:  8  la quercia, che fu chiamata Allon-B. 
BADA 
Gen 31:50  b, Iddio sarà testimonio fra me e te’.  
Dt   4:  9  b bene a te stesso e veglia 
2Cr 35:21  b dunque di non opporti a Dio, il quale 
Gb 33:14  ed anche due, ma l’uomo non ci b;  
 36:18  B che la collera non ti trasporti alla 
Pro 14:15  ma l’uomo prudente b ai suoi passi.  
 16:17  chi b alla sua via preserva l’anima sua.  
Ecc   5:  1  B ai tuoi passi quando vai alla casa di 
 11:  4  Chi b al vento non seminerà; chi 

Is 40:27  e al mio diritto non b il mio Dio?’  
Mal   2:13  non b più alle offerte, e non le accetta 
Gal   6:  1  E b bene a te stesso, che talora anche 
Col   4:17  B al ministerio che hai ricevuto nel 
1Ti   4:16  B a te stesso e all’insegnamento; 
BADANDO 
Ebr 12:15  b bene che nessuno resti privo della 
BADARE 
Es   5:  9  senza b a parole di menzogna’.  
1Sa 16:  7  ‘Non b al suo aspetto né all’altezza 
1Cr   9:31  l’ufficio di b alle cose che si dovean 
Sa  119:    9  Col b ad essa secondo la tua parola. 
BADARVI 
Lev   5:  4  senza b, parlando leggermente con le 
BADATE 
Es 10:10  B bene, perché avete delle cattive 
 31:13  B bene d’osservare i miei sabati, 
Lev 18:28  B che, se lo contaminate, il paese non 
Num   4:18  ‘B che la tribù delle famiglie dei 
Gs   8:  8  B bene, questo è l’ordine ch’io vi do’.  
2Sa 13:28  ‘B, quando Amnon avrà il cuore 
 18:12  B che nessuno tocchi il giovine 
2Re   6:32  B bene; quand’arriva il messo, 
2Cr 19:  6  ‘B bene a quello che fate; poiché voi 
Esd   4:22  E b di non esser negligenti in questo, 
Mal   2:15  B dunque allo spirito vostro, e niuno 
      16  B dunque allo spirito vostro, e non 
Mar   8:15  B, guardatevi dal lievito de’ Farisei e 
 13:  9  Or b a voi stessi! Vi daranno in man 
Luc   8:18  B dunque come ascoltate: perché a chi 
 12:15  B e guardatevi da ogni avarizia; perché 
 17:  3  B a voi stessi! Se il tuo fratello pecca, 
 21:34  B a voi stessi, che talora i vostri cuori 
At   5:35  b bene, circa questi uomini, a quel che 
 20:28  B a voi stessi e a tutto il gregge, in 
1Co   8:  9  Ma b che questo vostro diritto non 
2Gv        8  B a voi stessi affinché non perdiate il 
BADATO 
2Re   3:14  io non avrei b a te né t’avrei degnato 
Pro   1:24  quand’ho steso la mano nessun vi ha b, 
BADI 
1Co   3:10  b ciascuno com’egli vi edifica sopra; 
BADIAMO 
Gen 38:11  ‘B che anch’egli non muoia come i 
BAGAGLI 
Gs   7:11  mentito, e l’han messo fra i loro b.  
Gd 18:21  a loro i bambini, il bestiame e i b.  
1Sa 10:22  ‘Guardate, ei s’è nascosto fra i b’.  
 17:22  in mano del guardiano de’ b le cose 
Is 10:28  Migron, depone i suoi b a Micmash.  
Ger 49:29  tutti i loro b, i loro cammelli; si griderà 
BAGAGLIO 
1Sa 25:13  uomini; duecento rimasero presso il b.  
 30:24  la parte di colui che rimane presso il b; 
Ger 10:17  Raccogli da terra il tuo b, o tu che sei 
 46:19  fa’ il tuo b per la cattività! poiché Nof 
Ez 12:  3  prepàrati un b da esiliato, e parti di 
        4  il tuo b, simile a quello di chi va in 
        5  muro, e porta fuori per esso il tuo b.  
        7  trassi fuori di giorno il mio b,  
        7  b di esiliato, e sulla sera feci con le mie  
        7  e quando fu buio portai fuori il b, e me 
      12  porterà il suo b sulle spalle quando farà 
BAGNATA 
Ez 22:24  non è stata b da pioggia in un giorno 
BAGNATI 
Gb 24:  8  B dagli acquazzoni di montagna, per 
BAGNATO 
Dan   4:15  e sia b dalla rugiada del cielo, e abbia 
      23  e sia b dalla rugiada del cielo, e abbia 
      25  sarai b dalla rugiada del cielo, e 
      33  suo corpo fu b dalla rugiada del cielo, 
   5:21  suo corpo fu b dalla rugiada del cielo, 
BAGNAVA 
2Sa 11:  2  vide una donna che si b; e la donna era 
BAGNO 
Sa   6:  6  e b delle mie lacrime il mio giaciglio. 




